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摘  要 

副动词是一种兼有动词和副词特征的特殊词类，本文的分析对象目的副动词就属于副动词。本文对维吾
尔语目的副动词的构成方式、特点、用法及其在阅读语料中的具体出现情况进行分析，对目的副动词的

不同用法进行归纳，总结不同句子中表达的不同语义，为第二语言学习者提供理论依据和语言实证，帮

助维吾尔语学习者进一步认识目的副动词的用法与表达的意义。 
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Abstract 
Subverb is a special class of words with both verb and adverb characteristics. The purpose subverb 
of the analysis object in this paper belongs to the subverb. This paper analyses the formation mode, 
characteristics, usage and the specific occurrence of Uyghur purpose subverb in reading corpus, 
summarizes the different usages of purpose subverb, and summarizes different semantics expressed 
in different sentences, so as to provide theoretical basis and linguistic evidence for the second lan-
guage learners, and help Uyghur language learners further understand the usage and meaning of the 
purpose subverb. 
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1. 维吾尔语副动词 

维吾尔语中，副动词是动词的一种变化形式，表示动词与动词之间的各种不同关系。正因为副动词是

表示关系的，由此决定了副动词的重要性。目前国内关于副动词方面的研究，如吕叔湘《语法学习》中谈

到，“副动词跟一般动词不同的是它不能作谓语的主要成分。有些动词有时能作谓语的主要成分，但是不

作主要成分的时候更多，当它们不作主要成分用的时候我们也叫它副动词”[1]。吕叔湘、朱德熙《语法修

辞讲话》第一讲：“大多数副动词有些语法书里称为‘介词’，我们认为这两类词的界限很不容易划清，

不如还是把它归在动词这个大类的底下”[2]。许伊娜《从对比角度看维吾尔语副动词多谓项结构》中谈到，

“维吾尔语中的副动词在句法构造中具有重要功能，它由动词词干结合副动词形式语缀构成，属动词范

畴”[3]。同时，许伊娜《维吾尔语中的第二性副动词形式》中提到，“维吾尔语中，副动词是动词的非人

称形式，属非限定形式动词”[4]。目前有关维吾尔语目的副动词方面的研究较少，在陈世明、热扎克编著

的《维吾尔语实用语法》(1991 年)中谈到，“以动作表示与主要动作之间各种关系的词叫副动词。副动词

兼有副词和动词的主要语法特点”[5]。其中提到关于目的副动词“目的副动词表示主要动作出现的目的”

以及目的副动词的构成和用法。蒲泉《实用维吾尔语语法》中讲到了目的副动词的意义及用法。 
副动词是使用最广泛的动词形式之一，在学习维吾尔语的过程中会出现有关目的副动词的表达方式，

对于第二语言学习者来说，我们所学习的不能只是停留在翻译的层面，更应该掌握好所学语言的各种表

达方式，这样才能在语言表达时灵活运用。 
本文研究的目的是让母语非维吾尔语的第二语言学习者了解目的副动词在语言运用中存在的意义，

通过研究分析维吾尔语副动词中的目的副动词出现的构成方式和种种情况，归纳目的副动词的句法功能，

总结不同句子中表达的不同语义，为第二语言学习者提供理论依据和语言实证，将目的副动词出现的情

况和表达的意义进行归纳与总结，使维吾尔语学习者明白目的副动词的用法与表达，再对比分析日常生

活中运用维吾尔语目的副动词出现问题的原因，从而使第二语言学习者在学习和运用维吾尔语目的副动

词的过程中可以规避一些错误。 

2. 副动词的概念及其特点 

1、维吾尔语副动词 
有关副动词的定义，陈世明、热扎克在《维吾尔语实用语法》中谈到，“以动作表示与主要动作之

间各种关系的词叫作副动词”[5]。程适良在《现代维吾尔语语法》中也指出，“副动词是动词兼有副词

功能的一种形式”[6]。由此可见，副动词是表示动作间的关系且同时兼有动词和副词特征的一种动词形

式(如下图 1 所示)。 
维吾尔语中，副动词由动词词干附加副动词成分而构成，属于动词范畴。副动词是动词的一种形态

变化形式和无人称形式，兼有动词和副词特征的动词形式。副动词本身不能单用，在使用时通常要和与

Open Access

https://doi.org/10.12677/ml.2024.125357
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/


张晨汝，阿依克孜·卡德尔 
 

 

DOI: 10.12677/ml.2024.125357 259 现代语言学 
 

其发生关系的主动词一同出现在句子当中，从目的、原因、状态方面起修饰作用，与所修饰的动词共同

充当句子成分。例如： 
(1) bygyn biz kɵʧɛt tikkili barduq. (目的) 
(我们今天去栽树了。) 
(2) ʤuŋgo ajallar komandisi juqiri maharɛtni jetiʃtyrgɛʧkɛ, bu qetimqi lɛwhɛ taliʃiʃ musabiqisidɛ dunja 

ʧimpjoni boldi. (原因) 
(由于中国女子队苦练过硬本领，所以在这次锦标赛中荣获了世界冠军。) 
(3) aldirimajraq sɵzlimɛmsiz. (状态) 
(你慢点说嘛。) 
例句(1)中的 tik 以目的副动词形式出现，修饰主动词 bar，说明主动词的目的意义，表示去栽树；例

句(2)中的“jetiʃtyrgɛʧkɛ”是表示原因的副动词，“荣获了世界冠军”是由于“女子队苦练过硬本领”发

生的，因此用原因副动词来表示；例句(3)中的“aldirimajraq”(慢点)表示说的状态的副动作。 
2、副动词的特征 
蒲泉、武致中先生在其所编著的《实用维吾尔语语法》中指出：“副动词就是具有动词特征的动词

形式，在句中起副词作用；副动词是以动作表示与主要动作之间各种关系的词，兼有副词和动词的主要

语法特点”[7]。因此，维吾尔语副动词既有及物、不及物、能动、非能动、肯定、否定和语态的动词特

征，又可在句中像副词一样，修饰动词作状语，但也可接受副词的修饰。维吾尔语中副动词的种类比较

多。根据意义的不同，一般把副动词分为状态副动词、原因副动词、界限副动词、进层副动词、兼代副

动词、重叠副动词、目的副动词等七种形式[5] (见图 1)。 
 

 
Figure 1. Characteristics of a subverb 
图 1. 副动词的特征 

 

本篇论文主要研究的对象是维吾尔语副动词中的目的副动词，下面将从维吾尔语目的副动词的定义、

构成、语法特点以及用法等方面展开具体论述。 

3. 维吾尔语目的副动词 

(一) 目的副动词的定义及其构成 
1、目的副动词的定义 
表示动作进行的目的意义的副动词叫作目的副动词。 
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(4) meniŋiʃim bar, bazar ajlanɣili bar majmɛn. 
(我有事，就不去逛街了。) 
(5) bygyn hawa jaχʃi, alimni ʧaqiriŋ biz beliq tutqili barajli. 
(今天天气好，叫上阿里木我们去钓鱼吧。) 
(6) ɛtɛ hawa jaχʃi ɛmɛs, biz was kit bol ojniɣili barmajmiz. 
(明天天气不好，我们不去打篮球了。) 
以上例句中“ajlanɣili”、“tutqili”、“ojniɣili”等目的副动词表示了主要用作行为的目的。 
2、目的副动词的构成 
目的副动词的肯定形式是由动词词干后附加-ɣili、-qili、-gili、-kili 构成(见表 1)。 

 
Table 1. Construction of purpose subverbs 
表 1. 目的副动词的构成 

 附加在以元音或浊辅音结尾的动词词干后 附加在以清辅音结尾的动词词干后 

附加在后元音结构的动词词干后 -ɣili -qili 

附加在前元音结构的动词词干后 -gili -kili 
 

例如： 
bɛr- + -gili→bɛrgili 为了给  qil- + -ɣili→qilɣili  为了做 
jɛt- + -kili→jɛtkili  为了达到  ‘aʧ- + -qili →aʧqili  为了打开 
目的副动词的否定形式是由动词词干后先附加否定词缀-ma/-mɛ，再缀接-ɣili/-gili 构成，如： 
bɛrmɛ- + -gili →bɛrmigili 为了不给 
qilma- + ɣili → qilmiɣili 为了不做 
(二) 目的副动词的语法特点 
1、目的副动词的副词性 
维吾尔语中的目的副动词可以如副词一样修饰谓语动词，这里它会充当句子的状语，句中与谓语动

词共同充当句子成分。如： 
(7) bu adɛm sizni izdigili χeli boldi. 
(这个人找你好长时间了。) 
(8) ʧamdanni qojɣili jɛr tapalmidim. 
(我没有找到地方放箱子。) 
(9) uni dɛslɛptɛ tonurɣa ot qaliɣili saptu. 
(起初让他去给馕坑生火。) 
以上例句(7)~(9)中，izdigili、qojɣili、qaliɣili 等目的副动词分别修饰主动词 kɛlgɛn、tapalmidim、

qaliɣili，作状语，补充说明主动词所表示的行为动作，表示“来找你”、“找地方放”、“给馕坑生

火”等意义。 
2、目的副动词的动词性 
目的副动词除了继有副词性特点之外，还具备部分动词性特点，存在着及物与不及物、肯定与否定、

能动与非能动的区别。如： 
(10) jyzdin artuq ɛskɛr duŋ daʃishini tutqili kɛlgɛnidi. 
(一百多士兵专门来抓董大世。) 
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(11) alim bolalmaj tɵgidin ɵzini taʃliwɛtkili azla qaptu. 
(阿里木坚持不住，差点从骆驼上栽下来。) 
(12) birdɛmdin kejin hawa eʧilɣili baʃlidi. 
(过了一会儿，天晴起来了。) 
例句(10)、(11)中的目的副动词 tutqili、taʃiliwɛtkili 支配受事宾语 duŋ daʃi、ɵzi，这就是目的副动词的

及物动词，表肯定。例句(12)中的目的副动词 eʧilɣili 为自复态形式。 

4. 维吾尔语目的副动词的用法 

(一) 用于表示目的关系 
第一种情况是当主动词为运动动词时，即 kɛt-、bar-、kɛl-时，目的副动词表示该动作行为的目的。

例如： 
(13) mɛn sizni qiʧqarɣili kɛldim. 
(我是来叫你的。) 
(14) ular top musabiqisi kɵrgili kɛtti. 
(他们看球赛去了。) 
(15) hazir kytypχaniɣa kitab arijɛt alɣili barimɛn. 
(我现在要去图书馆借书。) 
(16) mɛn seniŋ bilɛn dujniŋ iʃi ystidɛ sɵzlɛʃkili kɛldim. 
(我是为了和你谈谈队上的事情而来的。) 
(17) mɛn sizni jalɣuz qalmisun dɛp, hɛmrah bolɣili kɛldim. 
(我来给你做个伴儿，免得你一个人孤孤单单的。) 
例句(13)中目的副动词与运动动词“kɛl-”连用，表示“我来”的目的是“叫你”(例句(16)、(17)同

理)。例句(14)中目的副动词与“kɛt-”连用，表示“他们出去”是为了“看球赛”，有目的意义。例句(15)
中目的副动词与“bar-”连用，表示“我去图书馆”的目的是为了“借书”。 

第二种情况是，用目的副动词词组来补充 bar/joq 作谓语的句子，有目的意义。例如： 
(18) meniŋ kawap alɣili pulum joq. 
(我没有买烤肉的钱。) 
(19) meniŋ sajahɛtkɛ barɣili waqtim joq. 
(我没有时间去旅游。) 
例句(18)、(19)中目的副动词修饰“joq”构成的短语作状语。有“钱”的目的是为了“买烤肉”，例

句(18)表示没钱买烤肉；有“时间”是为了“去旅游”，例句(19)表示没钱去旅游。 
(二) 用于表示动作的开始或正在延续 
目的副动词与 tur-/baʃla- (只有第三人称形式)连用，构成动词的开始体形式，表示副动作所指动作已

经开始并正在持续进行。例如： 
(20) baʃqilarmu apɛt rajoniɣa pul wɛ maddij bujum ianɛ qiliʃqili turdi. 
(其他人也开始给灾区捐物资了。) 
(21) hawa kyndin-kyngɛ issiɣili turdi. 
(天气一天比一天暖和起来。) 
(22) oquɣuʧilar ɵzlirini tizimɣa aldurɣili turdi. 
(学生们开始报到了。) 
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(23) ular tamaq jɛp bolupla jɛnɛ iʃligili baʃlidi. 
(他们一吃完饭就又干起来了。) 
(24) baɣdiki gyllɛr eʧilɣili turdi. 
(院子里的花开了。) 
例句(20)中目的副动词与“tur-”连用，表示“捐物资”这一动作已开始并正在持续进行。例句(21)

中目的副动词与“tur-”连用，表示天气正在逐渐变得暖和。例句(22)中目的副动词与“tur-”连用，表示

“学生们报到”这一动作已经开始并正在持续进行(例句(23)、(24)同理)。 
(三) 用于表示动作行为与时间的趋向 
由时间词组作句子的谓语，副动词表示动作所针对的对象，即时间计算的起点。目的副动词与表示

时间的词语连用时，表示副动词所指动作的延长。 
例如： 
(25) biz kɵryʃmigili on jil boldi. 
(我们已经十年没见了。) 
(26) biz ujɣur tili ɵgɛngili yʧ jil boldi. 
(我们学习维语已经三年了。) 
(27) kino baʃlanɣili bɛʃ minut boldi. 
(电影已经开始五分钟了。) 
(28) sizniŋ kɛlginiŋizni aŋliɣili χeli boldi. 
(早就听说你来了。) 
(29) seniŋ bilɛn paraŋlaʃmiɣili jerim jil boptu. 
(没和你聊天已经半年了。) 
以上所举例句均为目的副动词后接表示时间的词语，表示动作行为持续了多长时间。例句(25)中“我

们已经十年没见了”表示“我们没见面”这个动作已经持续“十年”之久了。例句(26)中目的副动词与表

示时间的词语 yʧ jil 连用，“我们学习维语已经三年了”中“学习维语三年”也表示一段时间。例句(28)
中目的副动词与 χeli 连用，表示“早就听说了”(例句(27)、(29)同理)。 

(四) 用于表示是否允许动作发生 
目的副动词与 qojmaq/unimaq 连用，表示是否允许或同意副动词所指动作的发生，即主动词“允许、

同意、让”进行的动作。如： 
(30) umu biz bilɛn billɛ su yzgili barmaqʧidi, apisi barɣili unimidi. 
(他本来也打算跟我们去游泳的，可他母亲不让他去。) 
(31) kɛʧ boldi, ularni kɛtkili qojajli. 
(已经不早了，让他们走吧。) 
(32) oquʃni pyttyrgɛndin kijin hɛrbijgɛ qatnaʃmaqʧidim, biraq ata-anam meni barɣili qojmidi. 
(我本打算毕业以后去参军，但父母没让我去。) 
(33) silɛr meni birdɛm tinʧ jatqili qojuŋlar. 
(你们让我静静地睡一会儿吧。) 
(34) bizni rast oq atqili qojamdu? 
(允许我们打实弹吗？) 
例句(30)中目的副动词与 unimaq 连用，表示他妈妈“不让”他去游泳；例句(31)中目的副动词与

qojmaq 连用，表示“允许”他们离开；例句(32)父母“不同意”他去参军，表示其父母主观上不允许发
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生“参军”这一行为；例句(33)表示一种请求语气，请你们“允许”我睡一会吧；例句(34)中表示对“打

实弹”这一行为能否发生向他人进行询问，“允不允许”我们打实弹。 
(五) 用于表示动作有无实现可能 
目的副动词与助动词 bolmaq 结合，构成动词情态的分析形式。这种分析形式表示说话人依据客观的

环境条件或实际情况对行为动作是否能够实现的一种客观判断，也就是目的副动词所指的行为动作是否

能够实现的客观可能性、客观情况、客观条件是否能够允许动作的实施。如： 
(35) bu iʃ toɣriliq uni ɛjibligili bolmajdu. 
(关于这件事情不能责备他。) 
(36) uniŋ kɵŋlidikini bilgili bolmajdu. 
(他的心思摸不透。) 
(37) bu iʃni ikki kyndɛ qilip tygɛtkili bolmajdu. 
(这件事两天看不完。) 
(38) siz dɛrja bojlap maŋsiŋizla, heliqi kɛntkɛ jetip barɣili bolidu. 
(只要你沿着河走，就可以到那个村。) 
(39) qoʃumʧɛ iʃlɛpʧiqiriʃ bilɛn ʃunʧɛ ʤiq iqtisad topliɣili bolamdu? 
(靠副业能积累这么多钱吗？) 
例句(35)中“这件事不能怪他”表示客观条件不允许行为动作的发生，“不能”怪他(例句(36)、(37)

同理)；例句(38)中表示客观情况允许该行为动作的发生，“可以”到那个村；例句(39)表示客观情况对行

为及动作允许的疑问，“可不可以”积累这么多钱。 
(六) 用于表示副动词所指动作差点发生 
目的副动词与 tas qalmaq/qil qalmaq 连用，表示差一点儿出现某种结果状态，即主动词“差点、几乎、

快要”进行的动作。ɣili tas qalmaq、ɣiliqil qalmaq 两者都表达差点儿的意思，但 qil qal 的意义更深，tas qal
是通俗的表达，程度上不如前者，一般情况下二者可以互换。 

例如： 
(40) u hajaʤanlinip jiɣlap kɛtkili tas qaldi. 
(他激动地差点哭了。) 
(41) ular pojizɣa ylgyrɛlmigili qil qaldi. 
(他们差点没赶上火车。) 
(42) bu χɛwɛrni aŋlap, ʧɵʧyp qolumni kesiwalɣili tasla qaldim. 
(听到这个消息，我震惊地差点就切到自己的手了。) 
(43) mɛn uχlap qalɣili tas qaldim. 
(我差点就睡着了。) 
(46) ular χeridarlarni uruwɛtkili tas qaldi. 
(他们差点把顾客打一顿。) 
(44) tynygyn maʃina jerim jolda buzulup qelip, biz ajrupilanɣa ylgyrɛlmigili tas qalduq. 
(昨天汽车坏在了半路上，我们险些赶不上飞机了。) 
以上所举例子中，目的副动词后接 tas qalmaq/qil qalmaq 表示差点、几乎发生某种情况结果。如例句

(40)表示在激动的情绪下他几乎要哭了；例句(41)“他们差点没赶上火车”中“没上火车”这种情况差一

点就发生了，不过最后还是赶上了火车；例句(42)中“快要”切到自己的手，以此形容“我”听到这个消

息以后的震惊程度；例句(43)、例句(44)、例句(45)同理。 
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5. 维吾尔语目的副动词在阅读材料中的实际使用情况分析 

为了进一步清楚地认识目的副动词的具体使用情况，本文对四万字左右的维吾尔文版《寄小读者》

进行了穷尽的统计分析，共找到维吾尔语目的副动词的句子 106 个。其中，表示动作行为目的意义的句

子有 37 个，占比 34.91%；表示副动作所指动作已经开始并正在持续进行意义的句子有 1 个，占比 0.94%；

表示动作行为与时间的趋向意义的句子有 2 个，占比 1.89%；表示允许同意副动词所指动作发生意义的

句子有 5 个，占比 4.72%；与助动词 bolmaq 结合构成动词情态的分析形式的句子有 57 个，占比 53.77%；

与 tas qalmaq/qil qalmaq 连用，表示差一点儿出现某种结果状态的句子有 4 个，占比 3.77%。为了直观地

了解维吾尔语目的副动词的不同用法，将目的副动词的实际使用情况以图表形式呈现(见图 2)。 
 

 
Figure 2. Analysis of the actual use of purpose subverbs 
图 2. 目的副动词的实际使用情况分析 

 

由此可见，目的副动词大多用来表示说话人根据具体情况或客观环境条件对动作是否能够实现进行

的一种客观评价，就是与助动词 bolmaq 结合所构成的动词情态的分析形式。其次，用于表示动作行为目

的意义较多，其他用法较少。因此，维吾尔语学习者在学习目的副动词的过程中要多侧重于动词情态分

析方面，这样就能较好地掌握维吾尔语目的副动词。 

6. 结语 

通过整理分析可以得知，维吾尔语中目的副动词的用法主要分为以下六个方面： 
一是当主动词为运动动词时，目的副动词表示该动作行为的目的；二是当目的副动词与 tur-/baʃla-连

用时，构成动词的开始体形式，表示副动作所指动作已经开始并正在持续进行；三是当目的副动词与表

示时间的词语连用时，表示动作行为与时间的趋向；四是当目的副动词与 qojmaq/unimaq 连用时，表示

允许或同意副动词所指动作的发生；五是当目的副动词与助动词 bolmaq 结合时，构成动词情态的分析形

式；六是当目的副动词与 tas qalmaq/qil qalmaq 连用时，表示差一点儿出现某种结果状态。 
由此可见，维吾尔语中目的副动词的应用和作用是十分广泛的；尽管维吾尔语目的副动词的基本用

法是表示目的意义，但结合维吾尔语目的副动词的实际使用情况分析可见，维吾尔语目的副动词大多用

来表示说话人根据具体情况或客观环境条件对动作是否能够实现进行的一种客观评价，而用于表示目的

意义的用法较少。本文在前人的基础上，对维吾尔语目的副动词的用法和功能进行了更加全面、更加系

统的分析研究，目的是使维吾尔语学习者在学习目的副动词的时候能够快速全面地掌握目的副动词的各

种表达方式，这样才能在语言表达时灵活运用。 
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